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DESTELLADOR DE LUZ
(LÁSER)
BURNITE

MODELO: LA002
POR FAVOR, LEA EL MANUAL DETENIDAMENTE ANTES DE SU USO.
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¡Gracias por elegir nuestro equipo de iluminación LED para escenarios! Antes de
comenzar, lee detenidamente las instrucciones del manual, que contienen información
esencial sobre la instalación y el uso del equipo.

Sigue las indicaciones al utilizar los accesorios y guarda el manual en un lugar
accesible. Si tienes alguna pregunta, no dudes en contactarnos. ¡Esperamos que
disfrutes de tu experiencia con nuestro producto!

INSPECCIÓN
Compruebe el contenido del paquete, consultando la siguiente lista:
1. Iluminación láser: 1
2. Cable de corriente: 1
3. Manual de usuario: 1

Parámetros técnicos
1. Diodo láser: DPSS, verde 532nm, rojo: 638nm azul: 445nm
2. Fuente de alimentación : 85-265V, 60Hz
3. Potencia láser RGB: 6000mw
4. Scanner: 20Kpps escáneres de alta velocidad
5. Modo de control: Control de sonido/auto/dmx/ILDA
6. Dimensiones：22×22×26cm
7. Peso neto: 4.45KG
8. Peso bruto: 5.23KG

PELIGRO
RADIACIÓN LÁSER EVITE LA EXPOSICIÓN

PARA HACER PRODUCTO LÁSER CLASE 3B

1. Panel de visualización LCD：

Luz indicadora LED

Selección de menú

1. Descripción del estado del indicador LED
Tecla Láser RG: Lento

Seguridad Protegida R: ON G: OFF

DMX y modo Esclavo RG: Rápido

DMX-512 Mode
Auto Mode
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Modo Automático R: OFF G: Lento

Modo Música R: Fast G:ON

ILDA Mode R: OFF G:Fast

2. Selección de menú
Gire a la izquierda y a la derecha para seleccionar el menú de función deseado.
El resaltado del menú es el estado seleccionado, presione el botón para seleccionar

la función.

Las funciones del menú LCD son las siguientes:

Menú de nivel 1 Menú de nivel 2 Menú de nivel 3

1. Function Mode
1. DMX-512 Mode
2. AutoMode
3. MusicMode
4. ILDAMode

2. Show Listing ChooseList
AllTheList 001

3. Play Show ChooseShow
AllTheShow 001

4. Play Setup
Play Setup
1. Play Speed
2. Play Mode

1. Play Speed 50%
2. Loop Play
Random Play

5. Address Setup Address Setup 001

6. Channel Setup Normal Mode
Expert Mode

7. Laser Setup

Laser Setup
1. Scanner 20KPPS
2. Colo RGB
3. Laser Analog
4. Invert Normal
5. Image Size X Y
6. Position X Y

1. Scan Rate 20KPPS

2. Color Setup/
Single/
RGY
RBP
GBC
RGB
WYPC

3. Laser Type/
TTL Analog
Bright Rmax: 255
Bright Gmax: 255
Bright Bmax: 255

4. Normal XY
invert X
invert Y
invert XY
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5. Scan Size X
Scan Size Y
Auto Size X
Auto Size Y
6. Position Setup
position X
position Y

8、General Setup

General Setup
1. Reset Default
2. Safety Protected
3. Master Setup
4. Back Light
5. Language
6. Display Setup
7. About System

1. Reset Default
Yes
No
2. Safety Protected
Turn ON
Turn OFF
3. Master Setup
Turn ON
Turn OFF
4. Back Light
Normally ON
Delay 15S OFF
5. Language
Chino
Inglés
6. Display Setup/
Rotate 180 deg
Normal Display
7. Laser System 2.9 Software
Version 1.0/Ver1.0
XGD:2022031504H

512 DMX Controlador en funcionamiento
1. Modo Normal 12CH:

Canal Numérico Para controlar el contenido

CH1 Abierto para
apagar las luces

0 Apagar las luces

1~255 Apague el brillo de la luz 1-100%

CH2
Biblioteca de
patrones y
biblioteca de
efectos

0~255

Seleccione la biblioteca de patrones y la biblioteca de
efectos, cada 8 valores seleccione una biblioteca,
como la primera es 0-7, la segunda es 8-15, la tercera
es 16-23...
0-63 es la biblioteca de 8 patrones, 64-127 es la
biblioteca de 8 efectos y 128-255 es la biblioteca de
patrones integrada
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CH3

Elección de
diseño 0~255 Seleccionar patrón, un patrón por cada 2 valores

Efecto de
elección

0~1 Reproduce todos los efectos de la biblioteca
seleccionada

2~255 Seleccione un paso de efecto para cada 2 valores en
la biblioteca de efectos

CH4 estroboscópico 1~255 Selección de velocidad estroboscópica

CH5 El nivel del
móvil

0~127 Selección de posición de movimiento horizontal

128~255 Selección de velocidad de movimiento horizontal

CH6 Movimiento
vertical

0~127 Selección de posición de movimiento vertical

128~255 Selección de velocidad de movimiento vertical

CH7 color
0~95 Selección de colores fijos, uno por cada cuatro

valores

96~255 Cambiar selección de velocidad de color, uno por
cada 32 valores

CH8 el acercamiento
0~127 Selección de tamaño fijo de zoom

1~255 Selección de velocidad de acercamiento

CH9 Girar la Z
0~127 Girar selección de ángulo Z

128~255 Selección de velocidad de rotación Z

CH10 Girar la X
0~127 Girar selección de ángulo X

128~255 Rotar selección de velocidad X

CH11 Girar la Y
0~127 Girar selección de ángulo Y

128~255 Selección de velocidad de rotación Y

CH12 Modo de función

0~26 Velocidad automática predeterminada

27~127 Modo autopropulsado: seleccione la velocidad
autopropulsada

128~255 Modo de voz: Seleccione la sensibilidad de voz

2. Modo experto 16CH:

Canal Numérico Para controlar el contenido

CH1 Cambiar las
luces

0 Apagar la luz
1~255 Encienda el brillo de la luz 1-100%
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CH2
Biblioteca de
patrones y
biblioteca de
efectos

0~255

La figura selecciona la biblioteca de patrones y la
biblioteca de efectos, cada 8 valores selecciona una
biblioteca, como la primera es 0-7, la segunda es 8-15,
la tercera es 16-23...
0-63 es la biblioteca de 8 patrones, 64-127 es la
biblioteca de 8 efectos y 128-255 es la biblioteca de
patrones integrada

CH3

Elección de
diseño 0~255 Seleccionar patrón, un patrón por cada 2 valores

Efecto de
elección

0~1 Reproduce todos los efectos de la biblioteca
seleccionada

2~255 Seleccione un paso de efecto para cada 2 valores en
la biblioteca de efectos

CH4 estroboscópico 1~255 Selección de velocidad estroboscópica

CH5 El nivel del
móvil

0~127 Selección de posición de movimiento horizontal
128~255 Selección de velocidad de movimiento horizontal

CH6 Vertical
movement

0~127 Selección de posición de movimiento vertical
128~255 Selección de velocidad de movimiento vertical

CH7 color
0~95 Selección de colores fijos, uno por cada cuatro valores

96~255 Cambiar selección de velocidad de color, uno por
cada 32 valores

CH8 el acercamiento
0~127 Selección de tamaño fijo de zoom
1~255 Selección de velocidad de acercamiento

CH9 Girar la Z
0~127 Girar selección de ángulo Z
128~255 Selección de velocidad de rotación Z

CH10 Girar la X
0~127 Girar selección de ángulo X
128~255 Rotar selección de velocidad X

CH11 Girar la Y
0~127 Girar selección de ángulo Y
128~255 Selección de velocidad de rotación Y

CH12
Modo de
función

0~26 Velocidad automática predeterminada

27~127 Modo autopropulsado: seleccione la velocidad
autopropulsada

128~255 Modo de voz: Seleccione la sensibilidad de voz

CH13

Velocidad de
barrido de línea 0~127 Selección de velocidad de exploración de línea

Velocidad de
barrido de punto128~255 Selección de velocidad de escaneo de puntos

CH14 Dibujar
gradualmente 1~255 Selección de velocidad de gradiente

CH15
El nivel de la ola1~127

Selección de velocidad de onda
La onda vertical 128~255

CH16 Tamaño del
patrón 0~255 Los patrones se eligen de grande a pequeño.
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A través de los botones ARRIBA y ABAJO para seleccionar el SET, presione la
tecla ENTER para ENTRAR en la función de configuración, a través de los botones
ARRIBA y ABAJO SETA, SETB, SETC, SETD funcionan de la siguiente manera, haga
clic en el botón EXIT para volver.

Características brillantes de la pantalla de configuración de SETA:
A través de los botones ARRIBA y ABAJO para seleccionar SETA, presione la tecla

ENTER para ENTRAR, a través de ARRIBA al mismo tiempo, puede elegir
ENCENDIDO de los botones ABAJO (mostrar Chang Liang), 5 s (pantalla brillante
después de 5 segundos fuera de la pantalla), haga clic el botón EXIT para volver.

La configuración de SETB está abierta una función de protección de haz de luz:
A través de los botones ARRIBA y ABAJO para seleccionar SETB, presione la tecla

ENTER para ENTRAR, al mismo tiempo a través de los botones ARRIBA, ABAJO puede
elegir APAGADO (cerrado un haz de luz), ENCENDIDO un haz de luz (abierto), haga
clic en SALIR botón para volver.

SETC establece si abrir la función de host:
A través de los botones ARRIBA y ABAJO para seleccionar el SETC, presione la

tecla ENTER para ENTRAR, al mismo tiempo a través de los botones ARRIBA, ABAJO
puede elegir el host APAGADO (cerrado), ENCENDIDO (host), haga clic en el botón
SALIR para volver.

SETD establece el modo de canal DMX:
A través de los botones ARRIBA y ABAJO para seleccionar SETD, presione la tecla

ENTER para ENTRAR, al mismo tiempo a través de los botones ARRIBA, ABAJO puede
elegir 12 canales, 23 canales, haga clic en el botón SALIR para volver.

Elija restaurar la función predeterminada:
A través de los botones ARRIBA y ABAJO para seleccionar DEFA, presione la tecla

ENTER para ENTRAR en la función predeterminada, a través de los botones ARRIBA y
ABAJO SÍ (es para restaurar el valor predeterminado), NO (no restaurar el valor
predeterminado) funcionan de la siguiente manera, haga clic en el botón SALIR para
regresar.
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CERTIFICADO DE GARANTÍA LIMITADA:
PARA MÁS INFORMACIÓN COMUNICARSE CON EL IMPORTADOR:
IMPORTADOR: HUAMAI INTERNATIONAL MÉXICO SA DE CV
DOMICILIO: CALLE BOLÍVAR 67 DESPACHO 30,
CENTRO (ÁREA 8), CUAUHTÉMOC, CIUDAD DE
MÉXICO, MÉXICO, CP. 06080
RFC: HIM210212QC6

CENTRO DE ATENCIÓN TELÉFONICA CDMX: 553 197 8437
COBERTURA DE LA GARANTÍA:
1. Se garantiza al cliente (usuario final), que el producto al que se refiere está garantía
comienza a partir de la fecha del ticket o factura de compra o de la póliza de garantía.
2. La presente garantía cubre únicamente aquellos defectos que surgiesen como
resultado del Uso normal del producto y no por aquellos que resultasen:
(A) Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las
normales.
(B) Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el instructivo de
uso que le acompaña.
(C) Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no
autorizadas por el fabricante nacional, importador o comercializador responsable
respectivo.
3. Si el cliente (usuario final) durante el período de garantía, pusiera en conocimiento al
importador por medio del distribuidor autorizado la existencia de los defectos
definidos anteriormente, a consideración del proveedor podrá según prefiera, reparar o
reemplazar el producto si esta averiado, sin costo para el consumidor, para garantizar su
funcionamiento de acuerdo con las especificaciones de este.
4. Este producto tiene una garantía limitada. Si el producto presenta defectos de
fabricación, póngase en contacto con su distribuidor autorizado, antes de la fecha de
caducidad de la garantía.
5. Para hacer válida esta garantía se deberá presentar el producto acompañado del
ticket o factura de compra o de la póliza de garantía correspondiente debidamente
sellada. Para cualquier pregunta y para más información comunicarse a los teléfonos
que refieren la garantía.
6. Para hacer válida la garantía en la ciudad de México o del interior de la República
dirigirse con el distribuidor autorizado con quien se haya realizado la compra.
7. En caso de requerirse partes, componentes, consumibles y accesorios dirigirse
con su distribuidor autorizado.

CERTIFICADO DE GARANTÍA:
DURACIÓN DE LA GARANTÍA: 1 AÑO
PRODUCTO:DESTELLADOR DE LUZ
（LÁSER）
MODELO: LA002
REFERENCIA: BURNITE
MARCA: MEGALUZ
FECHA DE COMPRA: ___________

SELLO DEL DISTRIBUIDOR
AUTORIZADO


